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Main parts / KOpLa tpfjpata

Technical Data / Texvikd XopaKTnpLoTIKA

1. Saw chain / AAucida aAucomnpiovou Model: Movtého: PC3600

2. Guide bar / Adpa - ,

3. Front hand guard / Epunp6o6iog ipodulaktripag Displacement: Kuloudc: 25,4 cc

4. Primer bulb / ®ouoka (moudp) - . .

5. Throttle trigger / Tkav8dAn LoxVog (YkadL) Bar Length: Mrikoc Adpac: 25cm

6.Throttle trigger lock lever / MoxAog aoddhiong Chain Type: TUmog Aluaibag: 1/4” - 0,043”
oKkavSAdAng Loxvog (ykadov)

7. Rear handle / OntioBia xetpohaBn Rated Power: Ovopaotikn loxug: 1,4 Hp

8. Air filter cover / KdAvppa diktpou aépa

0.Lock nut / NMofLudsL KAELSHUOTOG Cycle: Kokhog: 2 Stroke / Aixpovog
10. Starter handle / Aar ekkwnth - - -

11. Front handle / Epnpoo8ia Aapn Idling speed: Taxvtnta pehavti: 3500 rpm

12. Oil tank / Ae§apevr Aadtov - - — - - - - -

13. Fuel tank / Ae€apevr| kauaipou Oil Gasoline Mixing Ratio: | Avaloyia pei§ng Aadtov Beviivng: 30ml/1lt

14. Guide bar scabbard / ©fkn Adpog o . , P

15. Clutch cover/ KAAU o GUTAZKT Fuel Tank Capacity: Xwpntwdtnta defapevng kavaoipou: | 200 ml

16. Choke knob / Koppio took Engine Oil Tank Capacity: | Xwpntwotnta de€apevng ehaiou: 140 ml

17. Engine switch / AlakOmTng unxavig

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without prior notice unless these changes
significantly affect the performance and safety of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may
also concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not be included in the product you just acquired.

* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our warranty will be voided if the machine
is used in commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and
special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized service department of the manufacturer.

*0 katookeuaoTh g Slatnpel to Skaiwpa va mpaypatonotioel SeutepeloUCEG AANAYEG 0TO OXESLOGO TOU TTPOTOVTOC KOL 0Tl TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA XWPIg
TiPoNYoUEVN €L60TIOINGN, EKTOG GV OL AANQYEG QUTEG EMNPEATOUV GNUAVTLKA TV artdSoaon Kat Aettoupyia acdAAelag Twv npoioviwy. Ta egaptrpata mou
nieplypadovtat / anekovifovtal otig oeAiSeC Tou eyxelpLSiou TToU KPATATE oTa XEPLA 0aG eVEEXETAL VAL 0lpOPOUV Kol 0 GANQL LOVTEAQ TNG OELPAG TPOTIOVTWY
TOU KOTALOKEV QLOTH), LE TIOPOHLOLOL XOPOAKTNPLOTLKA, Kot EVOEXETAL VOl NV TIEPLAQLBAVOVTAL GTO TIPOLOV TTOU LOALG QTTOKTH OOTE.

* NaBete urmodn Ot 0o  €fomAlOpOG pag Sev  €xeL oXESLOOTEL yla XPrON OE EUMOPLKEG, ETMAYYEALOTIKEG I BLOUNXOVLIKEG edaployEC. H eyyunon
pHag Ba akupwBel av To TMPOIOV XPNOLUOTIOLEITAL OE EUMTOPLKES, EMAYYEALOTIKEG 1) BLOUNXAVIKEG ETIXELPNOELS N YLAL AVAAOYOUG OKOTIOUG.

* Mo va Staopaliotel n acddAeia kat n aglomiotio Tou mPolovTog KaBWGE KAt n LoxVG TNG Eyyunong OAEG oL epyacieg emblopbwaong, EAEyXOU, ETILOKEUNG I
QVTIKOTAOTAONG OUUTEPIAQBAVOLEVNG TNG CUVTHPNONG KAl TWV ELSIKWY pUBLLICEWY, TPEMEL VL EKTEAOUVTAL UOVO OO TEXVIKOUG TOU €£0UGLOSOTNEVOU
TUAMATOC Service TOU KATOOKEUAOTH.
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Safety Precautions

Attention ! Read these notes before you start working with the saw and keep them. Read the instructions carefully. Familiarise yourself with the control
elements so that you are able to safely operate the device. Always keep these Operating Instructions together with the chain saw. Attention! Risk of hearing
defects. Under normal operating conditions, this device can expose the operator to a noise level of 80 dB(A) or more. Attention: Noise protection ! Please
observe the local regulations when operating your device.

1. Before using our products, please read this manual carefully to understand the proper use of your unit.

2. Never operate a chain saw when you are fatigued, ill, or upset, or under the influence of medication that may make you drowsy, or if you are under the
influence of alcohol or drugs.

3. Operate the chain saw only in well ventilated areas. Never start or run the engine inside a closed room or building. Exhaust fumes contain dangerous carbon
monoxide.

4. Never cut in high wind, bad weather, when visibility is poor or in very high or low temperatures. Always check the tree for dead branches which could fall
during the felling operation.

5. Use safety and slip-resistant footwear, snug fitting clothing and eye, hearing and head protection devices. Use the anti-vibration (AV) glove. It is believed
that a condition called Raynaud’s phenomenon, which affects the fingers of certain individuals may be brought about by exposure to vibration and cold. Loss
of color and numbness in the fingers.

The following precautions are strongly recommended because the minimum exposure which might trigger the ailment is unknown. Keep your body warm,
especially the head, neck, feet, ankles, hands and wrists. Maintain good blood circulation by performing vigorous arm exercises during frequent work breaks
and also by not smoking. Keep the saw chain sharp and the saw, including the AV system, well maintained. A dull chain will increase cutting time, and pressing
a dull chain through wood will increase the vibrations transmitted to your hands. A saw with loose components or with damaged or worn AV buffers will also
tend to have higher vibration levels. Limit the hours of operation.

All the above mentioned precautions do not guarantee that you will not sustain white finger disease or carpal tunnel syndrome. Therefore, continual and reg-
ular users should monitor closely the condition of their hands fingers. If any of the above symptoms appear, seek medical advice immediately.

6. Always use caution when handling fuel. Wipe up all spills and then move the chain saw at least ten(10)feet (three(3) m) from the fueling point before starting
the engine.

7. Eliminate all sources of sparks or flame (ie. smoking, open flames, or work that can cause sparks) in the areas where fuel is mixed, poured, or stored.
Do not smoke while handling fuel or while operating the chain saw.

8. Do not allow other persons to be near the chain saw when starting the engine or cutting a wood. Keep bystanders and animals out of the work area. Children,
pets, and bystanders should be a minimum of 30 feet (10m) away when you start or operate the chain saw.

9. Never start cutting until you have a clear work area, secure footing, and planned retreat path from the falling tree.
10. Always hold the chain saw firmly with both hands when the engine is running. Use a firm grip with thumb and fingers encircling the chain saw handles.

11. Keep all parts of your body away from the saw chain when the engine is running. Before you start the engine, make sure the saw chain is not contacting
anything.

12. Always carry the chain saw with the engine stopped, the guide bar and saw chain to the rear, and the muffler away from your body.

13. Always inspect the chain saw before each use for worn, loose, or changed parts. Never operate a chain saw that is damaged, improperly adjusted, or is not
completely and securely assembled. Be sure that the saw chain stops moving when the throttle control trigger is released.

14. All chain saw service, other than the items listed in the Operator’s Manual, should be performed by competent chain saw service personnel. (e.g., if improp-
er tools are used to remove the flywheel, or if an improper tool is used to hold the flywheel in order to remove the clutch, structural damage to the flywheel
could occur which could subsequently cause the flywheel to disintegrate).

15. Always shut off the engine before setting it down.

16. Use extreme caution when cutting small size brush and saplings because slender material may catch the saw chain and be whipped toward you or pull you
off balance.

17. When cutting a limb that is under tension, be alert for spring back so that you will not be struck when the tension in the wood fibers is released.
18. Keep the handles dry, clean and free of oil or fuel mixture.

19. Guard against kickback. Kickback is the upward motion of the guide bar which occurs when the saw chain at the nose of the guide bar contacts an object.
Kickback can lead to dangerous loss of control of the chain saw.

20. When transporting your chain saw, make sure the appropriate guide bar scabbard is in place. Securely place the machine and tighten the cap of oil and fuel
tank during transport to prevent loss of fuel, damage or injury.
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Kickback Safety Precautions for Chain Saw Users

Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar touches an object, or when the wood closes in and pinches the saw chain in the cut. Tip contact in
some cases may cause a lightning fast reverse reaction, kicking the guide bar up and back towards the operator. Pinching the saw chain along the top of the
guide bar may push the guide bar rapidly back towards the operator. Either of these reactions may cause you to lose control of the saw which could result in

serious personal injury.

Do not rely exclusively on the safety devices built into your saw. As a chain saw user you should take several steps to keep cutting jobs free from accident or
injury.

(1) With a basic understanding of kickback you can reduce or eliminate the element of surprise. Sudden surprise contributes to accidents.
(2) Keep a good grip on the saw with both hands, in the same way as a conventional chain-saw. the right hand on the rear handle, and the left hand on the
front handle, when the engine is running. Use a firm grip with thumbs and fingers encircling the chain saw handles. A firm grip will help you reduce kickback

and maintain control of the saw. Don’t let go.

(3) Make certain that the area in which you’re cutting is free from obstructions. Do not let the nose of the guide bar contact a log, branch, or any other obstruc-
tion which could be hit while you are operating the saw.

(4) Cut at high engine speeds.
(5) Do not overreach or cut above shoulder height.
(6) Follow manufacturers sharpening and maintenance instructions for saw chain.

(7) Only use replacement bars and chains specified by the manufacturer or the equivalent.

Installing guide bar and saw chain

A standard saw unit package contains the items as shown below:

(1) Power unit

(2) Saw chain

(3) Guide bar

(4) Guide bar scabbard
(5) Plug wrench

(6) File

Open the box and install the guide bar and the saw chain on the power unit as follows.
The saw chain has very sharp edges. Use protective gloves for safety.

1. Pull the guard towards the front handle to check that the chain brake is not on.

2. Loosen a nut and remove the chain cover. Fix the spiked bumper with two screws on
the forefront of the chain saw (Figure 1).

(1) Nut

(2) Clutch cover
(3) Spiked bumper
(4) Tapping screw

The spiked bumper belongs to the chain saw. It must be screwed up on chain saw before
o IMPORTANT the initial use
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3. Remove the spacer from the chain saw (Figure 2)

(1) Spacer

4, Fit the guide bar to the power unit, and then push the guide bar toward the clutch
(Figure 3).

(2) Guide bar

5. Gear the chain to the sprocket and, while fitting the saw chain around the guide bar.

Pay attention to the correct direction of the saw chain.
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6. Adjust the position of chain tensioner nail, and then insert the tensioner nail in the
lower hole of the guide bar. Mount the clutch cover to the power unit and fasten the
mounting nut to finger tightness. While holding up the tip of the bar, adjust the chain
tension by turning the tensioner screw until the tie straps just touch the bottom side.

3. Tensioner nail
4. Tensioner screw

7. Tighten the nut securely with the bar tip held up (12 ~ 15 Nm). Then check the chain
for smooth rotation and proper tension while moving it by hand. If necessary, readjust
with the chain cover loose.

Turn the tensioner screw clockwise to tighten the chain, turn the tensioner screw coun-
ter-clockwise to loosen the chain.

8. Check the tension of the saw chain. Use your hand to lift the chain link which positions
on the middle of cutting length up with approximate 10N force. If the chain link goes out
of the rail of guide bar entire, you need to retighten the chain.

Itis very important to maintain the proper chain tension. Rap-
id wear of the guide bar or the chain coming off easily can be
o IMPORTANT causedbyimpropertension. Especiallywhenusinganewchain,

take good care of it since it should expand when first used.

Fuel and Chain Oil

The engine is lubricated by oil specially formulated for air-cooled 2-cycle gas-
oline engine use. If oil is not available, use an antioxidant added quality oil S
expressly labeled for air-cooled 2-cycle engine use.

RECOMMENDED MIXING RATIO : 30 ml oil / 1 It gasoline ‘ L

The fuel is highly flammable. Do not smoke or
AWARNING ghly

bring any flame or sparks near fuel.

1. FUEL WITH NO OIL (RAW GASOLINE) may
o IMPORTANT cause severe damage to the engine inner parts

very quickly.

2. OIL FOR 4-CYCLE ENGINE USE or WATER
COOLED 2-CYCLE ENGINE USE can cause spark

plug fouling, exhaust port blocking, or piston %}\@\t@

ring sticking.
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1. Measure out the quantities of gasoline and oil to be mixed.
2. Put some of the gasoline into a clean, approved fuel container. \

3. Pour in all of the oil and agitate well.

chain oil

4. Pour in the rest of gasoline and agitate again for at least one minute.

5. Put a clear indication on the outside of the container to avoid mixing up with gasoline or other containers.

Chain Oil

Use special chain saw oil all year round. Do not use waste or regenerated oil that can cause damage to the oil pump.

Operation

STARTING ENGINE

1. Untwist and remove the fuel cap and oil cap.

2. Fill the fuel tank and oil tank to 80% of the full capacity.

3. Fasten the fuel cap and oil tank securely and wipe up any fuel spillage around the unit.
4. Put the switch to the "I" position.

5. Pull out the choke knob. The choke will close and the throttle lever will then be set in the starting position.

6. Continuously push the primer bulb until fuel comes in the bulb.

(1) Engine switch (2) Choke knob (3) Primer bulb (4) Fuel tank cap (5) Oil tank cap

7. Push the front handle guard down toward the front to activate the chain brake.
8. While holding the saw unit securely on the ground, pull the starter rope vigorously.

9. When firing occur, push in the throttle trigger to allow the choke return to the running position and pull

the starter handle again to start the engine.
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CHAIN BRAKE

The chain brake is a device which stops the chain instantaneously if the chain saw recoils due to kickback. Normally, the brake is activated automatically by
inertial force. It can also be activated manually by pushing the brake lever (Front handle guard) down toward the front.

When the brake operates, a white cone pops up from the
base of the brake lever.

(1) Rear handle (2) Release (3) Brake (4) Front handle
guard

To release brake, pull up the front handle guard toward the
rear handle till “click” sound is heard.

A WARNING

When the brake operates, release the throttle lever to slow
down the engine speed. Continuous operation with the
brake engaged will generate heat from the clutch and may
cause trouble. Be sure to confirm brake operation on the
daily inspection.

How to confirm:
1) Turn off the engine.
2) Holding the chain saw horizontally, release your hand from the front handle, hit the tip of the guide bar to a stump or a piece of wood, and confirm brake

operation. Operating level varies by bar size.

In case the brake is not effective, ask our dealer inspection and repairing.

Stopping engine
1. Release the throttle trigger to allow the engine idling for a few minutes.
2. Set the switch to the “O” (STOP) position.

(1) Engine switch
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Sawing

Before proceeding to your job, read “For Safe Operation” section it is recommended to first practice sawing easy logs. This also helps you get accustomed to
your unit. Always follow all the safety regulations which can restrict the use of the machine. The chain saw must only be used for cutting wood. It is forbidden
to cut other types of material. Vibrations and kickback vary with different materials and the requirements of the safety regulations would not be respected. Do
not use the chain saw as a lever for lifting, moving or splitting objects. Do not lock it over fixed stands. It is forbidden to hitch tools or applications to the PT.O.
that are not specified by the manufacturer. It is not necessary to force the saw into the cut. Apply only light pressure while running the engine at full throttle.
It is recommended that daily inspection before use and after dropping or other impacts to identify significant damage or defects. Racing the engine with the
chain seized in a cutaway can damage the clutch system. When the saw chain is caught in the cut, do not attempt to pull it out by force, but use a wedge or a
lever to open the cut.

Guard against kickback

This saw is also equipped with a chain brake that will
stop the chain in the event of kickback if operating prop-
erly.

You must check the chain brake operation before each
usage by running the saw at full throttle for 1 or 2 sec-
onds and pushing the front hand guard forward. The
chain should stop immediately with the engine at full
speed. If the chain is slow to stop or does no stop then
replace the brake band and clutch drum before use.

It is extremely important that the chain brake be
checked for proper operation before each use and that
the chain be sharp in order to maintain the kickback
safety level of this saw. Removal of the safety devices,
inadequate maintenance, or incorrect replacement of
the bar or chain may increase the risk of serious person-
al injury due to kickback.

Maintenance

Before cleaning, inspecting or repairing your unit, make sure
that engine has stopped and is cool. Disconnect the spark plug
to prevent accidental starting.

Follow the instructions to carry out regular maintenance,
pre-operating procedures and daily maintenance routines.
Improper maintenance may result in serious damage to the
machine.

Maintenance after each use
1. Air filter

Dust on the cleaner filter can be removed by washing in a solu-
tion of household detergent and warm water. To clean dirt in
the meshes, remove the cleaner cover and brush in gasoline.
When using compressed air, blow from the inside.

(1) air filter nut

(2) air filter cover

(3) cleaner cover
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(2)

2. Oiling sprayer

Dismount the guide bar and check the oiling outlet for clogging.
(1) Oiling outlet
(2) Oiling inlet

3. Guide bar

When the guide bar is dismounted, remove sawdust in the bar
groove and the oiling inlet.

Grease the nose sprocket from the feeding port on the tip of
the bar.

(2) Grease port
(3) Sprocket

4. Others

Check for fuel leakage and loose fastenings and damage to ma-
jor parts, especially handle joints and guide bar mounting. If
any defects are found, make sure to have them repaired before
operating again.

Periodical service points

1. Cylinder fins

Dust clogging between the cylinder fins will cause overheating
of the engine. Periodically check the fins after removing the
clutch cover, and then use pressure air to clean the cylinder
fins.

2. Fuel filter
(a) Using a wire hook, take out the filter from the filler port.

(b) Disassemble the filter and wash with gasoline, or replace
with a new one if needed

IMPORTANT:

¢ After removing the filter, use a pinch to hold the end of the suction pipe.
e When assembling the filter, take care not to allow filter fibers or dust inside the suction pipe.

-

WWW.NAKAYAMATOOL S.COM NAKAYAMA

PRO



3. Spark plug

Clean the electrodes with a wire brush and reset the gap to
0.65mm as necessary.

Spark plug type: TORCH L7RTC

0,65 mm

* 4. Sprocket
Check for cracks and for excessive
wear interfering with the chain
drive. If the wear is considerable,
replace it with new one. Never fit a
) |

new chain on a worn sprocket, or a

1
- _J_,_.—-—-—-\_._I.— worn chain on a new sprocket.

5. Front and Rear dampers

Replace if adhered part is peeled or crack is observed on the
rubber part. Replace if the inside of the rear damper metal has
been beaten by the stopper bolt and the clearance of the metal
increased.

WARNING: Use only the spare parts which named in this manu-
al. Use the other spare part can cause serious injury.

Maintenance of Saw Chain and Guide Bar

Saw chain Cutter setting standards:

It is very important for smooth and safe operation to keep the cutters always sharp. Your Before filing:
cutters need to be sharpened when:

e Make sure the saw chain is held securely.

e Sawdust becomes powder-like. e Make sure the engine is stopped.

¢ You need extra force to saw in. ¢ Use a round file of proper size for your chain.

¢ The cut way does not go straight.

¢ Vibration increases. File size: 5/32”(4.0mm) for all models. Place your file on the cutter
¢ Fuel consumption increases. and push straight forward. Keep the file position as illustrated.After

every cutter has been set, check the depth gauge and file it to the
proper level as illustrated. Be sure to round off the front edge to
reduce the chance of kickback or tie-strap breakage.

M Ty = —  Guidebar
1
!

‘: e Reverse the bar occasionally to prevent partial wear.
e The bar rail should always be a square. Check for wear of the bar rail. Apply a ruler to the bar and
the outside of a cutter. If a gap is observed between them, the rail is normal. Otherwise, the bar
rail is worn. Such a bar needs to be corrected or replaced.

T e
" /@ u (1) Ruler (2) Gap (3) No gap (4) Chain tilts
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Storage

1. Empty the fuel tank and run the engine out of fuel.

2. Empty the oil tank.

3. Clean the entire unit.
4. Store the unit in a dry place out of the reach of children.

Waste disposal and environmental protection

Never pour remainders of chain lubricant or 2-stroke fuel mixture in the drain or sewerage system or soil, but dispose of it in a proper, environmentally friendly
way, e.g., at a special collecting point or dump. If your device should become useless somewhere in the future or you do not need it any longer, do not dispose
of the device together with your domestic refuse, but dispose of it in an environmentally friendly manner. Thoroughly empty the oil/lubricant and fuel tanks
and dispose of the remainders at a special collecting point or dump. Please also dispose of the device itself at an according collecting/recycling point. By doing
so, plastic and metal parts can be separated and recycled. Information concerning the disposal of materials and devices are available from your local adminis-

tration.

Troubleshooting

Problem

Cause

Remedy

1. Starting failure

Check fuel for water or substandard mixture
Check for engine flooding
Check spark ignition

Replace with proper fuel

Remove and dry the spark plug

Then pull the starter again with no choke
Replace with a new plug

2. Lack of power / Poor acceleration / Rough idling

Check fuel for water or substandard mixture
Check air filter and fuel filter for clogging
Check carburetor for inadequate adjustment

Replace with proper fuel
Clean
Readjust speed needles

3. Oil does not come out

Check oil for substandard quality
Check oil passage and ports for clogging

Replace
Clean

If the unit seems to need further service, please consult with an authorized service shop in your area

12

WWW.NAKAYAMATOOL.S.COM

NAI(AYAMIT\‘“S

PRO



0ényisc acdpaleiag

Npoooxn ! AtaBdote autég tig o8nyieg npwv apyioete va epydleote pe to aAvoonpiovo Kot puldste tig. E§okelwOeite pe Ta otow eia EAéyXou, WOTE va
eiote oe Béon va xeileote tn cuokeun pe acdpalela. Alatnpeite avta autég TG odnyieg Asttovpyiag pali pe to aAuconpiovo. Mpoooxr! Kivéuvog
BAAPNG TNG aKorG. YO KOWWOVLKEG CUVONKEG AELTOUPYIOG, QUTH N CUCKEUN UIopEi va eKBECEL ToV XeLpLoTr) o€ eninedo BopuBou 80 dB(A) i meplocotepO.
Npoooxn! Mpootacia and tov B6puBo ! Thpeite TOUG TOMIKOUG KAVOVIOMOUG KALTA TH AELTOUPYIQ TNG CUCKEUNG 0O,

1. Mpw XpNOLLOTIOLROETE Ta TIPOLOVTA HOG, SLABACTE TTPOCEKTIKA TO TAPOV EYXELPISLO YLOL VO KOTOVONOETE TN CWOTH XPRoN Tou epyaleiou.

2. Moté pun xewpileote aluoonpiovo Otav €ioTe KOUPAGKEVOL, APPWOTOL I AVACTATWHEVOL, 1 UTIO TNV eMrpela GAPUAKWY TIOU UITOPEL va 00§ KAVOUV va
VUOTALETE, 1) Qv ELOTE UTIO TNV EMAPELA AAKOOA I VAPKWTLKWV.

3. Na xelpileote to ahuoompiovo povo og KaAd aepllOPEVOUG XWPOUG. MOTE Unv eKKIVELTE f} AELTOUPYELTE TOV KvnTHpa Léoa o KAELOTO XwpPo N Ktipto. Ot
avaBupLACELG TV K oaepiwy TIEPLEXOUV ETILKIVEUVO LOVOEE(SLO Tou avBpaka.

4. MoTé pnv KOPETE avTikeipeva oe SuvVaTO Avepo, kakokatpia, dtav n opatodtnTa eival kakn 1 o€ oAU UPNAEG | xapnAég Beppokpacieg. EAEyxete mavta To
S5€vTpo yla §epd KAaSLA TTou Ba prmopoloay Vo TEGOUV KATA T SLEPKELD TNG KOTIAG.

5. Xpnotponoteite urodnuata acholeiag kat avttoAoOntikd umodripata, polxa otevrg ebapUoynG KAl CUCKEUEG TTPOOTACIOG TWV HATLWY, TNG OKONG Kal
Tou KedaAoU. Xpnolpomoleite avtkpadaopikd yavtia (AV). MoteleTal OTL ULA KATAOTAON Tou ovopdletal ¢awopevo Raynaud, n omnoia ennpedlet Ta
SAXTUAQ OPLOPEVWY QTOUWVY Utopel va TipokAnBei amd tnv ékBeon oe KpadaopoU g KaL KPUO, AMWAELA TOU XPWHATOG KOL LOUSLOOHA 0TO SAXTUAQ. ZUVLOTWVTAL
averdpUAakTa oL akdAouBeg TpodUAGEELS, KaBwG N eAGXLOTN €KBEDN TTIOU HUITOPEL VO TTPOKOAETEL TUXOV 0l0BEVELX Elval AyvwoTn. ALaTnpEite To WA oag (E0TO,
16iwg To KeDAAL, TOV aUXEVa, TA TIOSLA, TOUG AOTPAYAAOUG, T XEPLAL KALL TOUG KAPTIoUG. AlatnprjoTe KaAr KukAodopila TOU ailaTog KAVOVTAG EVIOVES AOKIOELG
ota xépLa KoTA T SLAPKELX CUXVWV SLAAELUUATWY Epyaoiag KaL emiong unv kamvilete. Alatnpeite tnv aAucida tou aAucomnpiovou KodTepr KaL To AAUCOTIPiovo,
OUMTEPNAUBAVOUEVOU TOU CUOTHHOTOG AV, KOAG cuvTnpNUéVo. Mia oTopwiévn ahuoiba Ba au§RoeL To XPOVO KOTIAG Kat TtielovTag Hiot 0ToMwuéVN aAucida
oto §UMo oL kpadaopol mou petadiSovral ota xépla oag Ba auénbolv. ‘Eva alucompiovo pe pun cuodlypéva e€aptrpata f He Kateotpappéva r Gbappéva
PUBHLOTIKA AV Teivel emtiong va mapouctdlel unAotepa emineda kpadaopuwv. Meplopiote TIg wpeg Aettoupyiag. ‘OAeg oL mpoavadepBeioeg mpoduldsels Sev
eyyuwvtal OtL ev Ba UTIOOTELTE TN VOGO TWV AEUKWV SAKTUAWVY | TO CUVSPOHO Kapriaiou cwArva. Qg ek TOUTOU, OL GUVEXELG KaL TOKTLKOL XProTeg Ba TpEmeL
va tapakoAouBoUv OTeVA TNV KATAOTACH TwV SAKTUAWY TwV XEPLWV TOUG. EAv epudavioTel OMOLOSATIOTE Ao Ta MAPATIAVW CUUMTWHATA, {NTHOTE AUECWS
LaTtpLkr) CUMBOUAN.

6. Nou (0T TAVTO TPOCEKTLKOL OTAV XELPIlEOTE KAUOLUA. ZKOUTILOTE OAEG TIG SLOPPOES KAL, OTN CUVEXELQ, LETAKLVIOTE TO aAucompiovo TouAdylotov 6éka (10)
nodia (tpia (3) pétpa) amod to onpeio avepodLaopol He KAUGLUA TIPWV EEKLVAOETE TOV KVNTAPA.

7. E€aheite OAeG TG TINYEG OTVONpWV 1 GAOYAC (TL.X. KATIVIOHA, AVOLXTEG PAOYEG I} EPYACLEG TTOU UIMOPOUV VAL TIPOKOAEGOUV OTILVONPEG) OTOUG XWPOUG OOV
avapyvUeTat, XUVETaL 1) armoBnKeVETAL TO KAUOLO. MNV KAmvileTe KOTA TO XELPLOUO KOLUGLHOU I KOTA TO XELPLOKO TOU QAUCOTIPiovou.

8. Mnv enutpénete o€ AAA dtopa va Bpiokovtat KOVTA 6To aAUCOTPIOVO KATA TNV EKKIVNON TOU KVNTHPA 1 TNV KoTth EUA0U. KpaTtroTe TouG MopeUpLOKOUEVOUG
KoL TOL ZWaL LOKPLAL Tt TNV TIEPLOXN epyaciog. Ta maudid, To KATtotkiSLo {wa KaL oL TAPEUPLOKOUEVOL TIPETIEL VAL BpioKovTaL 0 amdotacn TouAdyLoTtov 10 pétpwy
(30 modLa) dtav Eekvate TNV Xprion 1 Xelpileote to ahuoormpiovo.

9. Moté punv &ekwvdte TNV KOTtA WéXPL va EXETE pLa kabBapn meploxn epyaciag, éva aohalég €5adog Kal Ko TTPOYPAUATIONEVN TIOPELD UTIOXWPENONG OO TO
8€vtpo mou TEPTEL.

10. Ndvta va kpatdte To alucomnpiovo otabepd Kat pe Ta U0 Xépta Otav o KnTApag Aettoupyel. Xpnotponotote otabepr) AaBr He TOV avTixelpa Kot Ta
Sdyxtuda va meptBaiouv TG Aafég tou ahucormpiovou.

11.Kpatrote OAa To HEPN TOU CWHATOG 0OG HOKPLA oo Thv aAuoida tou aAucomnpiovou otav o Kwntripag Aettoupyetl. Mpv BAAETE UMPOOTA TOV KvnThpa,
BeBalwbeite 6tL N aAucida Tou ahucompiovou Sev Epxetal o€ emadr) Le OTLONATIOTE.

12. MetadEpeTe TAVTOTE TO AAUCOTIPIOVO HE TOV KVNTAPO OTAUATNMEVO, TNV AU KoL TNV aAuoida TOU TIPOG Ta oW Kal TNV EATULON LAKPLA OO TO CWHA
00,

13. Ndvta va emiBewpeite to aAuconpiovo mpLv amno kabe xprion yia Bapuéva, xahapd ) aAlayuéva eéaptrnpata. Moté unv xpnolormnoleite aAucomnpiovo mou
€xeL uTooTel {NLd, Sev €xel puBULOTEL CWOTA 1) Sev €xel ouvappoloynBel MARpwG Kat pe acddlela. BeBalwbeite ot n aAucida tou ahucomnpiovou otapatd
va Kweital 6tav aprvete tn okavSddAn Tou ykallou.

14. ‘Oha ta oépPLg aAucompiovou, EKTOG OO TA OTOLKELA TTOU avadEPOVTaL OTO EYXELPIBLO XPriONG, TIPETEL VOL EKTEAOUVTAL OTIO APUOSLO TIPOCWTILKO TLX.,
€dv xpnotponotnBouv akatdAAnAa epyaleia yla tnv adaipeon tou opovSUuAou ry dv xpnotpornotnBet akatdAnAo epyaleio yia va cuykpatnBei o cdpovoulog
TPOKELUEVOU va adatpeBel 0 oUUMAEKTNG, propel va TpokAnBel Soptkr npd otov opdvSulo, n omoia Ba UMopoUoE 0T CUVEXELD VA TIPOKAAETEL TNV
anocuvdeon tou odpovSuAou.

15.3BAVETE MAVTA TOV KWVNTHPA TIPLV TOV A OETE KATW.

16. Na elote Slaitepa MPooeKTIKol OTav KOBETE pikpoU peyéBoug Bdapvoug kat SevopUAALa, emeldr) To Aemto UAKO propel va maotel otnv alucida tou
TIPLOVLOU KOl VO eKOdEVSOVLOTEL TTPOG TO HEPOG 0aG ) va oag BYAAEL EKTOG LOOPPOTILAG.

17. ‘Otav koPete €va kAadi mou Bpioketat uno taon (givat dnA. Tevtwuévo), va €l0Te O eypriyopon yla TUXOV avanidnon, Wote va punv xtumndeite otav
aneleuBepwBei n tdon oTLg iveg Tou §UAOU.

18. Alatnprote TG XelpoAaeg oteyveég, kabBapeg Kat xwpic AddL i pelypa kauoipou.
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19. Mpootacia and tnv avdkpouon. H avakpouon givat n avodikr Kivnon tng Adpag ou cupfaivet 6tav n alucida tou aAucomnpiovou épxetal oe emadn pe
KATTOLO QVTLKEIMEVO OTO GKPO TNG Adpag. H avdakpouaon pmopei va o8nyroet o€ emkivbuvn anwAeLa tou eEAéyxou Tou aAlucomnpiovou.

20. ‘Otav petadpépete o alucomnpiovo, BePalwbeite ot eivat tomoBetnuévn n katdAAnAn Brikn Adpag. Torobetiote pe acdalela o unxdvnua kat odi€te to
Kartakt Tou Soxeiou Aadtol Kot Kauoipou Katd Tn pHetadopd yia va amodUyETE TNV AMWAELA KAUGLOU, TNILA 1) TPOUUATIOUO.

El81kéG mpodpuAdteLg Evavtl avakpouon (KAWTCHHATOG) yLa XproTteG aAUCOmpiovou

H avdkpouon (kKAwtonupa) umopel va eudaviotel otav n pOTN 1/ N Akpn TG AAUAG OKOUUTIOEL OE KATOLO QVTIKE(pEVO R Otav 1o §UA0 “kAeloel”
Kot “towumnoel” tnv oAuoida Ttou TPLovIoU KaTA TtV Komr. H emadr TOu AKPOU OE OPLOMEVEG TEPUTTWOELS UMOPEL va TPOKAAECEL aoTparmiaia
avtiotpodn avtibpaon, KAWToWwvtag Tt AduA TPOG T TAVW Kol TMPOG Ta Tow oTnv katelBuvon tov xewploth. To tolumnua tng alucibag tou
aAuoompiovou Katd PAKOG TNG Kopudng TNG AGUAC WIMOpEL va ompwéel Tn Adpa ypriyopa mpog To Tiow, TPOG TO UEPOG Tou XElpLotr. Omoitadnmote
and autég TG avudpdoelg prmopel va TpokaAéoel amwAelo €AEyxou TOU Tploviol, N omoia umopel va odnyrnoel oe coBapd TPOUUOTIOUO.

Mnv Baocileote amokAeloTikd ot Slatdgelg aodadeiog mou eival EVOWHOTWHEVEG OTO TPLOVL 0ag. QG XprRotng alucompiovou Ba mpémel va AapPBAvete
Stadopa HETPA yLa VO SLEKTIEPULWVETE TLG EPYACIEG KOTIRG XWPLG ATUXAHATA 1 TPAUUATIOUOUG.

(1) Me pa Baotkn katavonon TnG avakpouong UITOPELTE va LELWOETE N va e§aleieTe To oTolyelo Tou atdvidiaopol. Onolocdnmote aldpvidlaopuog cUpBAAAEL
oTO ATUXALOTA.

(2) Kpatriote kaAd to ahucomnpiovo kat pe ta SU0o xEpLa, e Tov (6Lo TPpomo Onwe oe kKABe cupBatikd ahucomnpiovo. To Se&l xépL otnv Tiow xelpoAafn kat to
0PLOTEPO XEPL OTNV UIPOOTLVH XELPOAARH, OTav 0 KnTrpog Aettoupyel. Xpnotpomnotiote pia otabepr) Aafn LE TOUG avTixeLpeg Kot Ta SAXTUAa va meptBaAlouv
T1§ AaPEg Tou ahucomnpiovou. Mia otaBepn Aapr Ba cag BonBnoeL va LELWOETE TO KAWToN KA (avdkpouon) Kat va SLatnproeTe Tov EAeyX0 Tou TipLloviol. Mnv
To adrVeTe, KpATHOTE oTAbEPA.

(3) BeBawwBeite 6tL n meploxn otnv omoia kOPete eival eAevBepn amd epnodia. Mnv adbrvete To Akpo tNG Adpag va £pBeL o emadn pe Koppo, KAadi f
onoloénmote Ao eunodio mou Ba UopoUcE va XTUTIHOEL VW XELpileoTte To aAlucompiovo.

(4) Na mpaypatomnoleite oe UPNAEG TAXUTNTOG LNXOWVNG.

(5) Mnv TeVTwVeoTE KaL Unv KOBETE MAvVw Ao To VPO TWV WHWV.

Eykatdaotoaon Adpag Kot aAucidag aAluconpiovou

Mua turikn povada aAucompiovou TEPLEXEL TO OTOLXELA TTOU daivovTal TTapaKATW:

(1) Movada woxvog
(2) AAuoida

(3) Adpa

(4) ©rkn Adpag

(5) MmouZokAeldo
(6) Alpa

Avoi€te to KouTi KaL TormoBeTAoTe TN Adpa Kat tnv aAucida tou aluconpiovou otn
povada oxvog wg €€n6. H aAuoida tou alucompiovou £XeL TIOAU QUXUNPEG AKPEG.
XPNOLLOTIOLOTE TPOCTATEUTIKA YAVTLA YLt TNV AodAAELd OOG.

1. TpaBr€te To MPOOTATEVUTLKO TIPOG TNV UItpooTtvi Aafn yia va eAéyéete OtLTo hpévo
™¢ aAuoidag Sev ival evepyormotnpévo.

2. XaAapwaote £va MaLUasL kat apalpeote To KAAUUUA TG aAuoidag. STEPEWOTE ToV
akbwtd podulaktripa pe SUo Bideg oTo punpootvéd pépog tou alucompiovou (Zx. 1).

(1) Nagupadt

(2) K&Auppo cupmAéktn

(3) AkdwTtdg MpodUAAKTAPAG
(4) Bida pe oneipwpa

SHMANTIKO O akidwtog mpodulakTipag ival AVATOOTIOOTO KOl EEALPETIKE ONUAVTIKO TUALA 0TO AAUGOTPiovo.
MpéneL va BLdwbei onwodnmote oto aAuconplovo TP amod Ty apxLkh xprion.
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3. AdaipéoTe Tov amooTATN Ao To aAuconpiovo (Zx. 2)

(1) Anootdtng

4. TomoBetriote tn Adpa oTn Hovada LoxVog Kal, 0TH CUVEXELD, OTPWETE T AQUa TTPOG
TO OUMTAEKTN (2X. 3).

(2) Adpa

5. TortoBetrote tv aAuciba oTov 080VTWTO TPOXO KAl TPOoapUdoTe TV aAucida Tou
TPLOVLOUY YUPpW amd tn Adpa odriynong (2x. 4).

Awote nipoooyn otnv opbr) kateBuvon TG alucidag
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6. PuBpuiote t™ B€on tou meipou T@vuong aAucidag kal, otn CUVEXELD, TOTIOBETHOTE
ToV TELPO TAvuong aAucidag otnv KATw omr) TG Adpag. TomoBeToTe To KAAUMUA TOU
GUMTAEKTN OTN HOVASA LoXVUOG KAL OTEPEWOTE TO TAELLASL CUOCHLYYOVTAG TO HE TO XEPL.
Evw kpatdte YnAd to akpo g Adpag, pubuiote TN Tdon tng akuoidag neplotpédovtag
™ Bida Tou TavuoTAPA WG OTOU OL LLAVTEG TPAGEECNG VAL AKOUMUTIICOUV aKpLBWG TNV
KATW TMAEUPAL.

3. Neipog tdvuong
4. Bida tavuothpa

7. 2oifte to mafudasdt wote va aodaiiost pe tnv akpn tg Adpog onkwpévn Ynid (12
~ 15 Nm). 2tn ouvéxela, eAéy€te Tnv alucida yla opar eplotpodn KoL cwaotr Tédvuon
UETAKWVWVTAG TV WE TO XEPL. EQv eival amapaitnto, pubuiote Eavd pe to KAAUPUA TNG
alvaoibag xahapod.

Meplotpédte tn Bida tou tavuotipa Seflootpoda yla va oodifete tnv aluoida,
nieplotpédte T Bida Tou TAVUOTAPA APLOTEPOOTPOdA yLa va XAAAPWOETE TV aAucida.

8. EAéy&te tnv tdon tnG aAucidag Tou aAUCOTPIOVOU. SNKWOTE HE TO XEPL OALG TOV KPiko
™¢ aAucidag mou BplokeTal 0To HECO TOU HAKOUG KOG Ke SUvapn repimou 10N. Edv o
Kpikog TG aAuoidag ByeL ard tn pdya tou 0dnyol oAdkAnpou, Tpémnel va odiete {ava

v ahvoida. , , ] : L,
Eivat mOAU onuaviwo va Sotnpeitat n owoth tdon

m¢ olvoidag. Taxeio ¢Bopd NG Adpag R €UKOAn
amokOAAnon g oluciSag pmopolv va  TpokAnBouv
and  okatdAAnAn tdon. EWWd otav  xpnolgormoleite
Kawvoupyla aluaiba, va tn dpovtilete KaAQ, KABWC TPEMEL
va SlaotéMAetal (va “avoiyel”) katd thv mpwtn xpnon.

NAéL kawoipou Kat alvoidoag

O kwntpog Autaivetatr pe AddL €bikd oxeSlaopévo yla aepOPuUKTOUS
Sixpovoug  PBevlvokwntipeg. Edv  6ev  umdpxet SwaBéowo  AASL,
XpNotpomno|ote éva AdSL molotnTag He TPOooBrKkn avtlofeldwTikol ylo To
ornoio emonpaivetat pnta yla xprion o agpoPuktoug ixpovoug KvnNTrpec.

ZYNIZTQMENH 2XEZH ANAMEIZHZ : 30 ml At / 1 It Beviivn

|I'IPOEIAOI'IOIH2H| To kavowo eival efalpetikd eUdAekTO.

Karvilete kat pnv dépvete GAOyeG 1 omvOnpeg

KOVTA 0TO KAUGLUO.

SHMANTIKO 1. KAYZIMO XQPIZ AAAlI (AKAGAPTH BENZINH)

umopel va mpokaAéoel TOAU ypriyopa cofapn

{NWLA 0T ECWTEPLKA PEPN TOU KVNTHPA.

2. NAAI TIA XPHXH ZE TETPAXPONO KINHTHPA
n YAPOWYKTO AIXPONO KINHTHPA pmopel va
TIPOKAAECEL EVATIODECELG OTO UITOUT, LITAOKAPLOOL
¢ Bupag e€aywyng f eumokr / KOANnua oto

Saktuliou gupoAou.
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1. MeTpAoTE TIG TOCOTNTEG TNG BEVIivNG Kot Tou AadLol Tou TTPOKELTOL VA aVOLELXBoUV.
2. BdAte Aiyn amo tn Bevilivn oe éva kabapod, eyKeKPLUEVO Soxelo kauaipou.

3. Pi€te péoa 6Ao 1o AadL Kot avakatéPte KaAd.

4. Pifte tnv untooutn Bevilivn kat avadelote Eava yia TOUAGXLOTOV £val AEMTO.

5. BdAte pia cadn €veel€n oto ewteptkd Tou Soxeiou yla va armodUyete tnv avapelEn pe Bevlivn i dAAa Soxeia.

A& alucidag

Xpnotuoroteite edkd Addt yia ahucornpiova 6Ao To XpOvo. Mnv XpnoLLOTIOLETE XPNOLLOTIONLEVO 1} AVAYEVVNUEVO
AGSL kaBwg pmopel va mpokahéoel {npLd otnv avtiia Aadiov.

Aettoupyia

EKKINHZH TOY KINHTHPA
1. AUote kat adatpéoTe TNV TAO KAUGTHOU Kat Thv Tara Aadtou.
2. Tepiote to Soxeilo kawaipou Kat To Soxeio AadLov ato 80% tnG MARPOUG XWPNTKOTNTOG.

3. TEPEWOTE KAAQ TNV TATA KAUGIHOU KAl To Soxeio AadLlol Kal GKOUTILOTE TUXOV SLappor KAUGioU yUpw armo tn
povasda.
apr

4. TortoBetriote Tov Stakdmtn otn Béon

5. TpaPnréte mpog ta €€w To KOUWTTL Tou Took. To Took Ba KAeloeL Kat 0 PoxAOG Tou ykallol Ba Bpebei otn ouvéxela

otn Oéon ekkivnong.
6. MiETETE CUVEXWG TO TTOUAP MEXPL VAL ELOEADEL TO KAUGLUO.

(1) Awakomeng kwntrpa (2) Koupio took (3) moudp (dpovoka) (4) Tama oxeiou kavoipou (5) Tana Soxeiou AadLov

7. IMPWETE TO UMPOOTLVO TTPOCTATEVTIKO TNG AaBrG TTPOG TaL KATW YLOL VAL EVEPYOTIOLOETE
10 $pévo tng ahucidag.

8. Evw kpatdte to alucomnpiovo otabepd kat pe acddAeia oto £dadoc, tpafrfte duvatd
TO OXOLWi EKKivnONG.

9. ‘Otav pokAnBel évauvon, mEote tn okavSA&An tou yKalloU yla va eTtpéPEeTe TV
enotpodn tou took otn BEan Aettoupyiag kat tpaBnte Eava tn Aafr Tou EKKLVNTA yLo va
EKKWVIOEL O KLVNTHPAG.
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®Dpévo aluoidag

To dpévo alucibag sival pa CUCKELT TIOU oTOMATAEL TV aluciba akaplaia, edv to alucompiovo avanndfioet Adyw avdkpouongs. Kavovikd, to ¢pévo
evepyomoleital avtopata Aoyw adpdvelag. Mrmopel eniong va evepyomotnBel xelpokivnta TELOVTOC TO HOXAO TOU GPEVOU (UMPOoTVO TIPOCTATEVUTIKO
XELPOAABNG) TIPOG TOL KATW KOLL TTPOG TAL EUIPOG.

EruBeBaiwon:

‘Otav to ppévo Aettoupynoet, Evag Aeukog KWVoG avaduetal
arnod tn Bdon tou poxAou tou ppévou.

(1) NMiow xewohaPn (2) Ameleubépwon (3) Dpévo (4)
MpPooTATEVTIKO UMPOOTVAG XELPOAABAS

Mo va anehevBepwoete to dpévo, TtpaPréte mpog ta mavw
TO UIMPOOTLVO TTPOCTATEUTIKO TNG AP G Tpog TV miow Aapn
UEXPL VAL AKOUOTEL 0 YOG “KALK”.

[MPOEIAOMOIHZH]

‘Otav Aettoupyn oL to Gppévo, adrote to PoxAd tou ykallov
ylot VO LELWOETE TNV TaxUTNTO TOu Kwntrpa. H ouvexng
Aettoupyio pe evepyomolnuévo to ¢pévo Ba mapaydyet
BeppodTNTA ATO TOV CUUTAEKTN KOl WITOPEL VO T(POKAAETEL
npoPAnua. Mpovtiote va emiBePalwvete tn Aettoupyio Tou
dpévou Katd Tov KabnuepLVo ENeyXO.

1) 2Brote Tov KwnTrpa.
2) Kpatwvtag to aAucomnpiovo opt{ovTLa, TAPTE TO XEPL 0AG OO TNV UIPOOTVA AaBH, XTUTIHOTE TO AKPO TNG AQUAG O€ €va KOUTOOUPO I €Va KOMUATL EUAO KoL
emPBeBatwaote t Aettoupyia tou dppévou. To eminedo Aettoupyiag Stadépet avaloya pe to puéyebog Tng AGUOG.

(1) (2)H{3)

Y& nepintwon mou to Gppévo Sev gival AMoTEAECHATIKO, INTAOTE AMd TOV QVTUTPOOWITO EAEYXO KOL ETILOKEUN.

18

STOHATNO KVNTAPQL:

1. Adnote TN okavdAdAn Tou ykadloU yla va adr)oETE TOV KlvnTHpa Vo
AettoupynoeL oto pehavti yla Alya Aemtad.

2. ©@¢ote Tov Slakomtn otn Béon “O” (STOP).

(1) AwakomTng Kwntrpa
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Mpovicpa
Mpw mpoxwproete otnv epyacia oag, Slafdote tnv evotnta nepi aodaig Aettoupyiag, cuvioTdtat va e§aoknBeite MPWTa 0TO MPLOVIOUA EUKOAWY KOPHWV.
AuTo oag BonBa emiong va e§olkelwOeite pe tn povdda oag. AkohouBeite mavta GAouG TouG KavoviopoUG aodaleiag Tou UIMOopEL va TiEpLOPLOOUV TN Xprion Tou
HNXQVHaTog. To aAucompiovo TPETEL VAL XpNOLOTIOLETAL LOVO yia TNV KoTtr §UAoU. Artayopevetal n Ko GAAWY TUTwV VAKWY. OL Kpadaopol kat n KAWToLd
Sladépouv pe Ta Stddopa UAKA Kat oL amattioelg Twv kavoviopwy acdoleiag dev Ba tnpouvtav. Mnv xpnoLpomnoleite To aAucompiovo wg HOXAO yla TNV
avuwaon, T HeTakivnon f tn SLdomaon avTikelévwy. Mnv 1o KAELSWVETE TTAVW Ao otabepég BAoels. Artayopevetal n mpoodeon epyaleiwv i edapuoywv
miou Sev kaBopilovtal anod Tov KATAoKEUAOTH. Agv elval armapaitnto va riElete To ahuoomnpiovo otny Korr). Na ackeite povo ehadpld mison evw o Kwntripoag
Aeltoupyel pe Tépua yKAZL. TuvioTdtal n Kabnpepivr emBewPNON TPV oo T XPOoN Kot LETA amd mtwon A AAAEG KPOUOELG VLA TOV EVIOTILOUO GNUAVTIKWY
NV 1 ehattwpdtwy. H Asttoupyia Tou Kwvntripa pe tnv aluciba kabnAwpévn o€ pLa Top Umopel va IpokaA£oel {NpLd 0To cUOTNUO CUMTTAEKTN. ‘OTtav N
aAucida Tou TpLlovioy MaylSeUTEL OTNV KOTIH, KNV ETIXELPNOETE va TNV TPAPREETE e TN Bla, aAAd xpnoLponotote pa adrva fi éva LoxAd yla vo avoigeTe Tnv
KOTtr.

MpoduAagn évavtL avakpouong

AuTO TO TIPLOVL eival emiong e€omAlopévo pe dpévo
oluoidag mou Ba otapatiost thv  olucida ot
nepintwon avdakpouong (kick back), €dv Aettoupyet
owoTd.

Mpénelva ehéyxete tn Aettoupyia tou ppévou aluaidag
mpwv and KABe xprion, AETOLUPYWVTAG TO TIPLOVL UE
TEPUA YKATL yla 1 1) 2 SeUTEPOAETTA KAl OTIPWXVOVTAC
TO UIMPOOTIVO TIPOOTATEUTIKO XELPOG TIPOG TO EUTNPOG.
H aAvoiba Ba mpémnel va oTopATAOEL OUECWE UE TOV
Kwntipa og mAfpn taxvtnta. Edv n ahuoiba otapatdet
apyd 1) 6ev OTAUATAEL, TOTE QVTIKATOOTHOTE TNV Tawio
TOoU GPEVOL KAL TO TUMITOVO TOU GUMTAEKTN TIPWV Ao
™ Xpnon.

Elvat g€alpeTikd onpavtiko to ¢pévo tg aluoidag va
eléyyxetat yla tnv opOr Asttoupyia tou mpy and kabe
Xpron kat n aAucida va gival ayunpr, TPOKELUEVOU va
SlatnpnBet to eninedo acdaleiag Evavtl avdkpouong
Tou Tploviol autol. H adaipeon twv Slatdfewv
aodaieiag, n avermapkng cuvtripnon f n AavBacpévn
avtikatdotaon tng Adpog it aAuoidag pmopei va
avénoel tov kivbuvo coBapol TPAUHATIOMOU AdYw
avakpouong.

Zuvtipnon

Mptv arnd tov KaBapLopo, TNV EMBEWPNCN 1 TV EMLOKELT TOU
aluoonpiovou, BeBatwBeite OTL 0 KWNTAPAG EXEL OTAUATAHOEL
Kot givat kpUoG. AlTooUVSEDTE TO WOl yla va armodUyeTe thv
Tuxaia ekkivnon.

AkohouBrote TG 08nyieg yla TNV €KTEAECNH TNG TOKTIKAG
ouVTAPNONG, TWV SLadIKACLWY TIPLY amtd Tn AELTOLPYLA KA TWV
KAONUEPVWY POUTWVWV UVTAPNONG. H akatdAAnAn cuvtripnon
unopei va 08nyroeL og coBapr) BAGBN TOU UNXOVHLOTOG.

Juvtripnon Metd amnd kabe xprion
1. ®iktpo agpa

H okbévn oto ¢iktpo kabapiopol umopesi va adpalpebel pe
TAUOLHO Ot SLAAUMA OLKLOKOU QIOPPUTIAVTLKOU Kot {E0TOU
vepoU. MNa va kaBapioete Tn Bpwild ota MAéypata, adalpéote
0 KdAuppa tou ¢iltpou kabaplopol kat Bouptoiote pe
Beviivn. Otav xpnoluomnoleite nentecpuévo aépa, duoréte and
TO ECWTEPLKO.

(1) ma&uadt diktpou aépa
(2) kKdAvppa diktpou aépa
(3) kKdAvppa kaBaploth
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(2)

ZHMANTIKO :

2. Wekaotripag Aadiov

Amnocuvappoloynote t Adpa kat eAéyéte tnv €€o6o Aadlol
YLl TUXOV EUITAOKT).

(1) ‘E€060¢ AaSLov

(2) Eloobog AasLov

3. Adpa

‘Otav amocuvappoloyeital n Adpa, adoalpéote ta mpLovidia
and TG AUAOKWOEL TG Adpag kot tv €icodo Aadiou.
Autdvete Tov 060vTwTo Tpoxo amo tn BUpa tpododoaciag oto
AKpo TNG Adpag.

(2) ®Vpa Aimavong
(3) O86vtwon

4. ‘AN\a

EAéyEte vl Slappor kauoipou kal XaAOpEG OTEPEWOELS Kal
INULEG oTa KUPLAL HEPN, WBlwg oTlg apBpwoelg g AaBng Kot
otnv tornoB£tnon tng Adpag. EQv StamotwBolv EAATTWHATIKAE

uépn, GpovtioTe va Ta EMOKEUAOETE TPV OO TNV €K VEOU
Aetwtoupyia.

NepLodikn cuvtipnon

1. MtepUyLa KUAivépou

H anodpaén okovng petafd twv mrepuyiwv tou Kulivépou
Ba mpokaléoel umepBéppavon Ttou  Kwntripa. EAéyxete
TIEPLOSIKA TA TITEPUYLA META TNV adaipecn Tou KAAUUUATOS

TOU GUMTAEKTN KO, OTN OUVEXELQ, XPNOLLOTIOLOTE aEPQ
niieon yla va kaBapioete ta mrepuyLa tou KUAivEpou.

2. ®iAtpo kavoipou

uno

o. Xpnollonolwvtag éva cupudtivo yavtlo, Bydite to diktpo

arno tn BUpa MAAPWONG KAUGIHOU.

B. Artocuvappoloyrote to diAtpo kat MAUVETE to pe Bevlivn f

QVTLKATAOTAOTE TO [E KALWVOUPYLO, EGV XpeLlaleTal.

- AdoU adatpéoete T0 GIATPO, XPNOLUOTIOLOTE LA TOLUTTESA yLOL VAL KPATHOETE TO GKPO TOU CWARvVa avappodnong.
- Katd tn ouvappoAdynon tou diktpou, mpooéfte va unv eLoENBoUV iveg GIATPOU 1) OKOVN OTO ECWTEPLKO TOU CWAARVA avappodnong.
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Zuvtpnon tng aAucidag kat TG Adpag

AAuciba

3. Mnouli

KaBapiote ta nAektpodia pe plo cuppdatvn Bouptoa Kot

enavadEpete to Stakevo ota 0,65 mm, epdoov xpelaletal.

TUmog prouli: TORCH L7RTC

0,65 mm

4. 066vtwon

EAéy€te vyl  pwyHEG  Kal  yla
umepPBoAkn $Oopd mou
napeunodilet v kivnon NG
aAvoidag. Eav n  ¢Bopd eival

ONUOVTLKY, OVTLKOTOOTAOTE TNV HE

Eivat moAU onpavtiko yia tnv opain kat aodaln Asttoupyia va Statnpouvvral ta

g€apTApATA KOTIAG TTAvVTa ayunpd. Ta e€aptripata KOG MPEMEL va akovilovtal otav:

- To mplovidi yivetat oav okovn.

- Xpeldleote erumAéov SUvan yLa va IPLOVIoETE.

- H komrj 8ev givat euBUypapun.
- OLkpadaopoi avédvovrat.
- Augavetal n KAtavaAwaon KAUGOLoU.

)

(2)
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Kawoupyla. Moté unv tomoBeteite
véa aluoiba og dBappévo ypavall
n ¢Oapuévn aluciba oe véo
ypavadl.

5. EunpocOiol ka onicBioL anocBeotrpeg

AVTIKATAOTAOTE €0V TO IPOOKOAANUEVO TR EXEL EedAoubioel
N av mapatnEnBel pwyur oTo EAACTIKO HEPOG. AVTIKOTOOTAOTE
€AV TO ECWTEPLKO TOU PETAANOU TOU ToW amocoPeotrpa €XEL
XTumnBel amo to prouAdve (Bida) Tou MWPATog KAl To SLAKeEVO
ToU PeTAAouU €xel auénOel.

MPOEIAOMNOIHZH: Xpnolpomolelte HOVO TA  OVTOAAAKTIKA
mou avodEépovial oTo mapov eyxewpibo. H xprion A&Ahou
QVTAAAQKTLKOU UItOpEl va TIPOKOAETEL GOBOAPO TPAUKATIONO.

0&nyieg pUBULONG KOTIAG:

Mpwv amd 1o Awdpiopa (Aetavon):

- BeBawwBeite o6tL n alucida Tou TPLOVIOU OCUYKPOTE(TAL ME
achaleLa.

- BeBawwBeite 6tL 0 KvnTApAC eival otapatnuévog.

- XpNOLOTOLAoTE Mo 0TPOYyUAR Alpa katdAAnAou peyeBoug ylatnv
aAvoida cag. Méyebog Aipag: 5/32” (4,0 mm) yia OAa ta LOVTEAQL.
TomoBetiote ) Alpa oag oto e€ApTtnua KOG KAl OTPWETE TIPOG
Ta gUnpoC. Alatnprote tn B€on tng Alpag 6nwg amnetkoviletal otnv
ewkova. Adol pubuioete kABe e€dptnua Komng, eEAEYETE TO HETPNTH
BdaBoug kat Aipdpete oto kKatdAAnAo eninedo OMWG amelkovileTat.
Dpovtiote va AELAVETE TNV UMPOOTIVH GKPN YLA VO LELWOETE TNV
mubavotnta avakpouaong r Bpalong tou wavta npocdeonc.

- AvtlotpédeTe cUXVA TNV AQpO TIPOKELIEVOU Vo artodUYETE Tn HEPLKT dBopd.

- H pdya tg Adpag mpénet va ivat mavta tetpaywvn. EAEyEte yia dBopd tng payag. Edapuoote
€vav Xapako otn payo Kol 0To eSWTEPLKO KOTITIKOU HEPOUG. Edv mapatnpnBel kevd petafy toug,
n pdya elvat Kavovikr. e avtiBetn mepintwon, n paya tng Aduog €xet dBapel. Mia tétola Addpa
nipéneL va Slopbwei } va avtikataotabei.

(1) X&paxag (2) Awdkevo (3) Aev urtdpyet Stdkevo (4) H ahuoiba €xeL kAion
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AmnoOnkeuon

1. Abeldote tnv Se€apev KAUGLLOU.

2. Adeldote tnv de€apevi Aadlou.

3. KaBapiote oAOKANpnN TN povada.

4. AmoBnKeVOTE TN LOVASA O€ OTEYVO HEPOG HAKPLA artd TtadLa.

AwdBeon anmoBARTWY Ko Tpootacia Tou nepBaAAoviog

Moté unv pixvete umoAeippata Autavtikol aAuGidag ) Lelypatog Kauoipou Sixpovou KvnTripa oTnv amoxETeuon 1 0TO AMOXETEUTIKO cUoTnUa ) oTo £€6adog,
aM\d amoppidte ta pe katdAAnho, GMKO Tpog Tto TiepLBAAAOV TPOTO, TLX. OF €161kO onpeio cuAoyn¢. EGv n cuokeur cag kataotel oto HEAOV dxpnotn f
Sev Tn XpeLdleote MAEOV, NV TTETAEETE TN CUOKEUN Mall € TO OLKLOKA oa amoppippata, aAAA aroppidte Tty pe Tpdmo Gphikd pog to neptBarov. Adsldote
OXOAAOTIKA TIG Se€apeveéc AaSLoU/ATAVTIKOU Kol KAUGLHWY Kal armoppidte ta urtoAeippata oe 81k onpeio cuAoync. Artoppidte entiong tnv i8la tn cuoKeLN
og éva avtiotolyo onpeio ouloyrc/avakikAwong. Me ToV TPOTO AUTO, T TTAALOTIKA KL TOL LETAAALKA LEPN UITOPOUV VAL SLOXWPLOTOVV Kol VO avaKUKAWBOoUV.
MAnpodopieg OXETIKA e TNV amoppudn UAKWY KL GUCKEUWV gival SLaBECLUEG armd Tnv Torikr autodloiknon.

Eniluon avaduopevwv ntpofAnpatwy

NpoBAnpa

Autia

Emdiopbwon

1. MpdPAnpa ekkivnong

EA€yETe TO KAUGLUO yLa VEPO 1| N KAVOVLKO UELY O
EAéy€te yla uepyeilion Kwntrpa
‘EAeyxog avadAe€ng orvOnpwv

AVTIKATAOTAOTE LE TO KATAAANAO KAUOLULO
AdaLpECTE KOL OTEYVWOTE TO Moull

3TN ouvéxela, Tpafnéte Eava t pia
Xwpig TooK

AVTIKQTOOTIOTE LE VEO Hrtoull

2. EMewPn oxVog, Kakn mntaxuvon, aotabeg
pehavti

EAéy&te To KaUOLUO YL vePO f} N KAVOVIKO HElypa
EAéy&te to diktpo aépa katl to diltpo kavaipou
yla anddpagn

EAEyETE TO KAPUMUPATEP YLOL AVETIAPKT pUBULON

AVTIKATAOTAOTE WE TO KATAAANAO KAUGLUO
KaBapiote t0
PuBuiote ek véou Tig BeAOveg TaxVuTnTAG

3. To A&6L bev Byaivel

EAéy€te to AGSL yla urtoBabuLopévn modtnTa
EAéy€te tnv cwArvwon kat Tt BUpeg and 6mou
SLépyxetal to AadL ya Tuxov eumddia/eumAokeE

AVTIKOTO.OTAOTE TO
MpoBeite oe kaBaplopo

EQv n povada daivetal va xpeLdleTolL TEPALTEPW ETLOKEUT, CUMPBOUAEUTE(TE EE0VGLOSOTNIEVO AVTLTPOOWTTO.
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